DOCCE E LAVAOCCHI DI EMERGENZA

ﬁ I
ITALIAN MANUFACTURERS SINCE 1948



RICAMBI E COMPONENTI
SPARE PARTS

&2 AND COMPONENTS
ERSATZTEILE
UND KOMPONENTEN
PIECES DE RECHANGE
ET COMPOSANTS
PIEZAS DE RECAMBIO
Y COMPONENTES
PECAS SOBRESSALENTES
E COMPONENTES




NF s

LN




Art. 1100/5
Art. 1100/7
Art. 1100/15
Art. 1100/16
Art. 1100/65
Art. 1100/67

r 1100/100

.7 1100/5/18-0C

F 1100/87

1100/95

1100/91
1100/90

1100/85

1100/88 1100/93

o

04

Art. 1100/102

1100/101

1100/95

1100/90W-I

7000/252

1100/85

TP

Art. 1100/30
Art. 1100/31
Art. 1100/35

r 1100/100

B 1100/103/2-0C

Art. 1100/42
Art. 1100/60
1100/103/4
F 1100/87
1100/84
1100/88  1100/93 1100/91
L 1100/90
1100/85

Art. 1100/250

r 1100/100

1100/5/18-0C ——f@l
100/120 —4

o ——

T
1100/121

1100/95

1100/250/2

1100/85

—— b

1100/250/1

1100/205

ITA Aggiungere sempre, dopo il codice del ricambio, la lettera corrispondente al colore desiderato: H - Rosso, G - Verde, D1 - Giallo
ENG Always add the letter corresponding to the required colour after the spare part code. H - Red, G - Green, D1 - Yellow
GER Erganzen Sie die Artikelnummer des Ersatzteiles immer um den Buchstaben der gewiinschten Farbe. H - Rot, G - Griin, D1 - Gelb



Art. 1100/300

1100/100

1100/103/2-0C —4g

1100/100

F— 1100/103/2-0C

1100/103/4
ST-046 ———

. o
ST—1454'
1100/110/0
1100/300W *

1100/110/3
1100/96
Art. 1100/305
1 100/1004.
1100/103/2-0C — g '— 1100/100
& 1100/103/2-0C
1100/103/4

ST-046 —

1100/301

ST—1454'

1100/305W $
1100/110/3
1100/110/0

1100/96

Art. 1100/300X

1100/100’

1100/100
1100/103/2-0C —ig

§*—— 1100/103/2-0C

1100/103/4

ST-046 ———

ST-1454'

1100/300W

1100/110/3

Art. 1100/310

1100/100’

1100/301X

1100/11

i
-

/. 1100/100
1100/103/2-0C —4g@

‘l—_ 1100/103/2-0C

1100/103/4

ST-046 ———o»

ST-145

1100/310W*

1100/310/1

40/65

7000/251 —@

1100/301

1100/110/0

@

0/0

1100/96

1100/96

FRA Toujours ajouter, apres le code de la piéce de rechange, la lettre correspondant a la couleur désirée: H - Rouge, G - Vert, D1 - Jaune

ESP Anadir siempre después del codigo de la pieza de recambio, la letra correspondiente con el color que se desea: H - Rojo, G - Verde, D1 - Amarillo

POR Adicionar sempre, apés o coédigo da peca sobressalente, a letra correspondente a cor desejada: H - Vermelho, G - Verde, D1 - Amarelo
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Art. 1100/200 Art. 1100/145

7000/252

1100/190W 7000/252

1100/105/0
1100/140W

1100/105W 1100/140/2

- 1100/116/2

d/_ 1100/116/3

L 1100/210
‘—1100/79 1100/135—.
1100/210 1100/116/1 i\

1100/135

Ty

1100/150/3 — |
Art. 1100/150 Art. 1100/151
1100/105W 7000/252 1100/150W
1100/105W
1100/150/2 vy
1 100/94 1100/150/2
1100/140/2 1100/94
1100/140/2
1100/105/0 n l
1100/135 1100/105/0
1 100/135
1100/210 1100/210
1100/150/3 —— 1100/150/3 —

ITA Aggiungere sempre, dopo il codice del ricambio, la lettera corrispondente al colore desiderato: H - Rosso, G - Verde, D1 - Giallo
ENG Always add the letter corresponding to the required colour after the spare part code. H - Red, G - Green, D1 - Yellow
GER Erganzen Sie die Artikelnummer des Ersatzteiles immer um den Buchstaben der gewiinschten Farbe. H - Rot, G - Griin, D1 - Gelb



Art. 1100/152

1100/210

1100/152/2

ST-161

LL 1100/152/3
F 1100/136

Art. 1100/155

1100/152W

S — 1100/107/0
1100/

——— 1100/150/3

7000/252

1100/150W
1100/105W

1100/155/1

11% . 1100/117/1
1100/150/0
1100/79
1100/210
1100/135 o
1100/140/2 1100/117/2
1100/116/3
1100/150/3 ——4

Art. 1100/158

7000/252

1100/150/0 1100/155/1

1100/158W

1100/117/1

F1100/135

1100/210

1100/79

=

1100/117/2
1100/116/3

1100/150/3 ———

Art. 1100/156

1100/79 1100/155/1

1100/116/3 A025

1100/117/1

1100/117/2
i 7000/252

1100/105W

1100/150/0

1100/150W
1100/150/24

1100/150/3

1100/140/2

1100/135

1100/210

FRA Toujours ajouter, apres le code de la piéce de rechange, la lettre correspondant a la couleur désirée: H - Rouge, G - Vert, D1 - Jaune
ESP Anadir siempre después del codigo de la pieza de recambio, la letra correspondiente con el color que se desea: H - Rojo, G - Verde, D1 - Amarillo
POR Adicionar sempre, apés o coédigo da peca sobressalente, a letra correspondente a cor desejada: H - Vermelho, G - Verde, D1 - Amarelo
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Art. 1100/153 Art. 1100/154

1100/79 1100/153/1

1100/116/3

Oy—— 025

1100/117/1 1100/154W

1100/153W
1100/153/1

A025

o 1100/107/0
1100/117/2

1100/117/1
1100/150/3

1100/79 1100/107/0
N 1100/1364’

'7 1100/136

1100/117/2
1100/116/3
1100/210 1100/210
1100/150/3 — |
Art. 1100/166 Art. 1100/165
1100/79
1100/165/1
1100/116/3
1100/153W 2 1100/117/1
1100/165/1 1100/156W
1100/107/0
1100/117/2

1100/117/1
———1100/150/3

'7 1100/136

j}
1100/79 1100/107/0
#L

1100/136 4’

1100/210
1100/210

1100/117/2

1100/116/3

1100/150/3 ———

ITA Aggiungere sempre, dopo il codice del ricambio, la lettera corrispondente al colore desiderato: H - Rosso, G - Verde, D1 - Giallo

ENG Always add the letter corresponding to the required colour after the spare part code. H - Red, G - Green, D1 - Yellow
GER Erganzen Sie die Artikelnummer des Ersatzteiles immer um den Buchstaben der gewiinschten Farbe. H - Rot, G - Griin, D1 - Gelb



Art. 1100/160

1100/160/1

1100/152/2-FT

1100/152/3

1100/94
> 4
i
FST-W 1100/107/0 1100/210
1100/136
1100/160/3
1100/150/3
ST-154
1100/1 00

1100/100

1100/103/2- OC—.

1100/103/44&

ST-046 ——M = 1100/160/2

1100/301
ST—1454I
ST—1424..

ST-167

1100/103/2-0C

1100/137

£
1100/110/0 j

1100/96

Art. 1100/320

1100/1004.

1100/103/2-0C ———@

ST-046 ———

1100/301

ST-145 41

1100/320W

'71100/100

f=— 1100/103/2-0C

1100/103/4

1100/110/0

1100/300/3

1100/96

Art. 1100/320X

1100/1004.

1100/103/2-0c ———@

ST-046 —————

1100/301X

ST-145 4'

1100/320W

.71100/100

= 1100/103/2-0C
1100/103/4

1100/110/0

1100/300/3

1100/96

FRA Toujours ajouter, apres le code de la piéce de rechange, la lettre correspondant a la couleur désirée: H - Rouge, G - Vert, D1 - Jaune

ESP Anadir siempre después del codigo de la pieza de recambio, la letra correspondiente con el color que se desea: H - Rojo, G - Verde, D1 - Amarillo

POR Adicionar sempre, apés o coédigo da peca sobressalente, a letra correspondente a cor desejada: H - Vermelho, G - Verde, D1 - Amarelo
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1100/100 1100/100
Art. 1100/330 % 1100100 art.1100330x @ 1100/100
1100/103/2-0C ————@ 1100/103/2-0C ————@
=——1100/103/2-0C f~——1100/103/2-0C

1100/103/4 1100/103/4
ST-046— 3 Al T8 /103/

1100/301X

1100/110/0 ST-145 i 1100/110/0

A e

1100/301

ST—MS—I

1100/300/3 1100/300/3

1100/9 | 1100/96 |
1100/320W 1100/320W

1100/330/1———— 1100/330/1————

70

Art. 1100/325 .71100/100 Art. 1100/335 .71100/100
1100/100 1100/100
1100/103/2-0C ——@ 1100/103/2-0C ——#@

f~——1100/103/2-0C f——1100/103/2-0C
1100/103/4 1100/103/4
1 100/100

1 100/100
.—1100/5/18 c

ST-04—— o ST-046— '8

'—1100/5/18 C
1100/301 1100/301
1100/95 1100/95
ST—145 ST—1454'
1100/110/0

1100/110/0
B,

1100/325/1 {

1100/325/1

1100/96 [ 1100/96

1100/320W 1100/330/1 ——

1100/85 y 1100/85

1100/320W

ITA Aggiungere sempre, dopo il codice del ricambio, la lettera corrispondente al colore desiderato: H - Rosso, G - Verde, D1 - Giallo
ENG Always add the letter corresponding to the required colour after the spare part code. H - Red, G - Green, D1 - Yellow
GER Erganzen Sie die Artikelnummer des Ersatzteiles immer um den Buchstaben der gewiinschten Farbe. H - Rot, G - Griin, D1 - Gelb



Art. 1100/430

1100/1004.
- 1100/100

1100/103/2-0c ——
@———1100/103/2-0C
N— 1100/103/4
1100/301 1100/370/1
ST-167
ST-046— o
ST145 1 1100/430/2

1100/430W

1100/110/0
{ 1100/96

*
"11 100/430/5

|

1100/300/3

>

f
f
2
1
1
1
I

+——1100/430/4

wn
l_
P
L
=z
o
o
=
o
(@)
(]
=
<
wn
'_
(v
<
o
L
[a e
<
o
(]
=
=
1]
z
o
o
=
o
a)
11}
@
=
<
)
o

wn
—
=z
<
[92]
o
o
=
o
(&
—
Ll
L
O
=z
<
T
(@]
Ll
o
L
(]
[92]
Ll
(@]
AL
o
4
Lut
[
4
L
z
o
o
=
o
X
(=]
z
]
1T}
=
L
[
=
<
0
o
11}

(%)
L
'_
Z
L
=z
o
o
=
o
O
[SN]
(%2}
L
—
P
L
-
<<
)
(%}
L
o
[an]
(@)
(%2}
)
<<
O~
L
o
[72]
w
[
z
w
=z
[=]
o
=
o
o
>
=]
om
=
<
(&)
w
[+ 4
w
[=]
(9}
<
N
w
a

ﬁ
i
I
i
5
i
\

FRA Toujours ajouter, apres le code de la piéce de rechange, la lettre correspondant a la couleur désirée: H - Rouge, G - Vert, D1 - Jaune
ESP Anadir siempre después del codigo de la pieza de recambio, la letra correspondiente con el color que se desea: H - Rojo, G - Verde, D1 - Amarillo
POR Adicionar sempre, apés o coédigo da peca sobressalente, a letra correspondente a cor desejada: H - Vermelho, G - Verde, D1 - Amarelo



Art. 1100/350 Art. 1100/370

1100/350/3 1100/350/3

1100/107/0 1100/107/0
1100/94 1100/94
1100/350/4 1100/350/4
nl ]
+——— 1100/150/3
'71100/136 '—1100/136
1100/210

1100/103/2-0C
x 1100/100
1100/100 1100/210
1100/350/2 1100/150/3 1100/103/2-0C —#%
1100/1 03/4 1100/350/2
72 ST- 046—..
ST- 145

1100/301 ’ ' .
1100/137

1100/370/1 1100/96
ST-167 I

1100/110/0

1100/350/1

ST-154

1100/350/54‘ 1100/152/4

ITA Aggiungere sempre, dopo il codice del ricambio, la lettera corrispondente al colore desiderato: H - Rosso, G - Verde, D1 - Giallo
ENG Always add the letter corresponding to the required colour after the spare part code. H - Red, G - Green, D1 - Yellow
GER Erganzen Sie die Artikelnummer des Ersatzteiles immer um den Buchstaben der gewiinschten Farbe. H - Rot, G - Griin, D1 - Gelb



Art. 1100/372

1100/372/1
1100/107/0

1100/94
1100/350/4 /

1

B

1100/301 - Fspma

1100/137

" 00/370/1
ST-167 I

)

1100/150/3

1100/96

1100/110/0

ST-154

1100/152/4

1100/210

& 1100/103/2-0C
1100/136  1100/100
1100/100
1100/103/2- oc—c
ST- 046—.
sT-145——§

1100/103/2- OC—.

Art. 1100/375

1100/350/3

1100/450/2

'—1100/136

1100/103/2-0C

1100/100
1100/100
1100/103/4

ST- 046 — =

ST-145

1100/301

1100/107/0

1100/94

8

f

+—— 1100/150/3

L

1100/210

1100/350/2

ST—143

1100/137

1100/370/1 4. 1100/96
ST-167

1100/152/4

A

1100/110/0

ST-154

FRA Toujours ajouter, apres le code de la piéce de rechange, la lettre correspondant a la couleur désirée: H - Rouge, G - Vert, D1 - Jaune
ESP Anadir siempre después del codigo de la pieza de recambio, la letra correspondiente con el color que se desea: H - Rojo, G - Verde, D1 - Amarillo
POR Adicionar sempre, apés o coédigo da peca sobressalente, a letra correspondente a cor desejada: H - Vermelho, G - Verde, D1 - Amarelo

wn
l_
=
L
=z
o
o
=
o
(@)
(]
=
<
(]
'_
[a e
<
o
L
[0
<
o
wn
=
=
L
z
o
o
=
o
a)
L
@
=
<
)
o

nwn
~ L
Z =
=z
O W
oz
oo
sSa
o=
oo
= O
Ly
Ll

o
Z
<=z
50
5]

ok
@

w O
O
»n @
Lo
on
7))
o<
=z
W
[

za
=
Zz=
O i
.=
=0
Sa
s
Qo
Z0
S >
w

e
=
NS
of
m|.IJ
wa
0
<
N
w
o




Art. 1100/670

1100/670/3
1100/112/0
1100/112/4
1100/670/4 /
D023
L 1100/150/3
1100/136
1100/103/2-0C
1100/100 A
1100/100—. 1100/210
1100/103/2-0C ———@
1100/103/4 1100/670/2
74 ST-04b— o
ST-1454I
1100/301
FST—S%
1100/370/1 4. 1100/137
1100/96
ST-167
ST-592 r\
1100/110/0
1100/670/1

Art. 1100/390

1100/350/3

1100/107/0
1100/94
8
v

1100/350/4

r 1100/136

ﬁx 1100/210
1100/350/2 1100/150/3
'— 1100/100
& 1100/5/18
1100/95
ST-182 ' 1100/97
ST-154 | 1100/85
ha

1100/350/54‘

ITA Aggiungere sempre, dopo il codice del ricambio, la lettera corrispondente al colore desiderato: H - Rosso, G - Verde, D1 - Giallo
ENG Always add the letter corresponding to the required colour after the spare part code. H - Red, G - Green, D1 - Yellow
GER Erganzen Sie die Artikelnummer des Ersatzteiles immer um den Buchstaben der gewiinschten Farbe. H - Rot, G - Griin, D1 - Gelb



Art. 1100/380 Art. 1100/680

1100/350/3
1100/670/3
1100/107/0
1100/112/0
1100/94
1100/350/4 1100/112/4
1100/670/4 ’/
1\ «— D023
hl_
- 1100/150/3
1100/150/3 /150/

‘7 1100/136

1100/136
1100/103/2-0C 1100/103/2-0C
1100/100 1100/100 &
1100/100—. 1100/210

1100/100 1100/210
1100/103/2-0C———#

1100/103/2-0C ——4
1100/1 03/4—g4 1100/350/2 1100/1 03/44&
ST-046——

ST-046— o
ST-1454|

ST-145
ST-143 1100/301
'— ST-588
1100/137
1100/370/1 -
1100/370/1 4' 1100/137
S1e7 1100/96
ST-167
[,

1100/670/2

1100/301
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1100/110/0 ST-592 {
)
i
| 1100/110/0 i
I ST-154 |
F i
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é 1100/330/1 —:"
1100/330/1 _; ?
1100/152/4 1100/670/1 ‘
1
{
1

FRA Toujours ajouter, apres le code de la piéce de rechange, la lettre correspondant a la couleur désirée: H - Rouge, G - Vert, D1 - Jaune
ESP Anadir siempre después del codigo de la pieza de recambio, la letra correspondiente con el color que se desea: H - Rojo, G - Verde, D1 - Amarillo
POR Adicionar sempre, apés o coédigo da peca sobressalente, a letra correspondente a cor desejada: H - Vermelho, G - Verde, D1 - Amarelo



76

Art. 1100/450

1100/1364.

1100/210

f 1100/405/1
1100/405/3%
ST-246

ITA Aggiungere sempre, dopo il codice del ricambio, la lettera corrispondente al colore desiderato: H - Rosso, G - Verde, D1 - Giallo
ENG Always add the letter corresponding to the required colour after the spare part code. H - Red, G - Green, D1 - Yellow
GER Erganzen Sie die Artikelnummer des Ersatzteiles immer um den Buchstaben der gewiinschten Farbe. H - Rot, G - Griin, D1 - Gelb



Art. 1100/451

1100/451/1 1100/451/2

1100/210
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1100/451/1

FRA Toujours ajouter, apres le code de la piéce de rechange, la lettre correspondant a la couleur désirée: H - Rouge, G - Vert, D1 - Jaune
ESP Anadir siempre después del codigo de la pieza de recambio, la letra correspondiente con el color que se desea: H - Rojo, G - Verde, D1 - Amarillo
POR Adicionar sempre, apés o coédigo da peca sobressalente, a letra correspondente a cor desejada: H - Vermelho, G - Verde, D1 - Amarelo



Art. 1100/470

1100/450/2

1100/1364' 1100/350/4

1100/103/2-0C
1100/100

1100/1004.

1100/103/2-0C——#@

1100/350/2
1100/103/4
1100/301 ‘71100/210

ST-044 ———— = ST-167
78 ST-1A5—| ST-265

1100/405/1
1100/405/3

ST-246

1100/405/2

ITA Aggiungere sempre, dopo il codice del ricambio, la lettera corrispondente al colore desiderato: H - Rosso, G - Verde, D1 - Giallo
ENG Always add the letter corresponding to the required colour after the spare part code. H - Red, G - Green, D1 - Yellow
GER Erganzen Sie die Artikelnummer des Ersatzteiles immer um den Buchstaben der gewiinschten Farbe. H - Rot, G - Griin, D1 - Gelb



Art. 1100/480 1100/107/0
1100/480/2

\— 1100/94

.ﬁ'

1100/150/3

1100/480/1

1100/1364’
1100/103/2-0C

1100/100
1100/1004.
1100/103/2-0C ——@
1100/350/2
1100/103/44kN
1100/301

ST-046 ——— = ST7-147
ST-265
ST-145 —l

1100/210

1100/470/1

1100/137
ﬁmo/mm
‘ aﬁ 1100/96

B

L 1100/430/5

=

"

FRA Toujours ajouter, apres le code de la piéce de rechange, la lettre correspondant a la couleur désirée: H - Rouge, G - Vert, D1 - Jaune
ESP Anadir siempre después del codigo de la pieza de recambio, la letra correspondiente con el color que se desea: H - Rojo, G - Verde, D1 - Amarillo
POR Adicionar sempre, apés o coédigo da peca sobressalente, a letra correspondente a cor desejada: H - Vermelho, G - Verde, D1 - Amarelo

L 1100/430/4
1100/405/1 !
1100/405/3 |
L
4
&
1
ST-246 4
i
1100/405/2 i
!
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Art. 1100/570

Composta dall'assemblaggio di 1100/430 + 1100/450.
Per i ricambi vedere pagine 71 e 76

Composed by assembling 1100/430 + 1100/450.
For spare parts see pages 71 and 76

Bestehend aus dem Zusammenbau von 1100/430 + 1100/450.
Fir Ersatzteile siehe Seite 71 und 76

Composée de l'assemblage de 1100/430 + 1100/450.
Pour les piéces de rechange voir pages 71 et 76

Compuesta por el ensamblaje de 1100/430 + 1100/450.
Para las piezas de recambio ver paginas 71y 76

Composta pela montagem de 1100/430 + 1100/450.
Para as pecas sobressalentes vér paginas 71 e 76

ITA Aggiungere sempre, dopo il codice del ricambio, la lettera corrispondente al colore desiderato: H - Rosso, G - Verde, D1 - Giallo
ENG Always add the letter corresponding to the required colour after the spare part code. H - Red, G - Green, D1 - Yellow
GER Erganzen Sie die Artikelnummer des Ersatzteiles immer um den Buchstaben der gewiinschten Farbe. H - Rot, G - Griin, D1 - Gelb



Art. 1100/360 Art. 1100/353

1100/353/7

1100/353/6

1100/103/2-0C r 1100/136
1100/1004. 1100/353/11
1100/100
1100/353/5
1100/103/2-0C —#&
1100/103/4
o ST-046
1100/353/11

1

1100/353/10

1100/353/9
1100/353/5
1100/353/10
1100/353/8
1100/353/4 1100/353/8
1100/360
A 1100/360/2

1100/353/1 A

1100/353/2 ¢

FRA Toujours ajouter, apres le code de la piéce de rechange, la lettre correspondant a la couleur désirée: H - Rouge, G - Vert, D1 - Jaune
ESP Anadir siempre después del codigo de la pieza de recambio, la letra correspondiente con el color que se desea: H - Rojo, G - Verde, D1 - Amarillo
POR Adicionar sempre, apés o coédigo da peca sobressalente, a letra correspondente a cor desejada: H - Vermelho, G - Verde, D1 - Amarelo

ST-600 1100/360/5
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